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En memoria del Dr. Martin Luther King Jr. 
Por Jack Levine,  4Generations Institute 
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   En reconocimiento a la celebración anual del día de Martin Luther 
King el 15 de Enero, espero que ustedes disfruten esta reflexión 
personal.  
   Era a fines de Agosto de 1963. Yo tenia 12 años. Recuerdo a mi 
padre llamándome para que fuera a su cuarto. La radio estaba pren-
dida, y yo oí a la gente aplaudiendo y gritando. No era el bullicio de 
un partido de béisbol, era mas fuerte y más largo. Era un bullicio 

sostenido.  
   Mi padre de 72 años, ciego, apuntó en dirección de la 
radio y su otro dedo índice lo puso sobre sus labios. Él 
me estaba diciendo que guardara silencio y que escucha-
ra. 
   A continuación escuche la voz. Una combinación de 
discurso y canto. La cadencia no era como ninguna que 
hubiera escuchado antes. La palabra  música se elevo y 
callo, la potencia era la de una ola creciente y luego en 
calma, poco después se elevo nuevamente. 
   Los ojos ciegos de mi padre brillaron bajo la luz de la 
ventana. Él estaba lloroso, sus labios apretados, su cabe-
za suavemente inclinada aprobando lo que oía. Verlo tan 
conmovido me dio la sensación de que estaba haciéndo-
se historia en ese momento. 

   Ahí, en ese cuarto bañado por el sol, yo escuche el sonido de esa 
voz y sentí el poder de la persuasión. Nunca vi a mi padre tan atento. 
Toda su energía se enfoco en escuchar esas palabras. El lentamente 
afirmaba con su cabeza siguiendo esa cadencia.  
   “Yo tengo un sueño en el que un día mis cuatro pequeños hijos 
vivan en una nación donde no serán juzgados por el color de su piel, 
pero por el contenido de su carácter”. 
   El discurso “Yo tengo un sueño” del reverendo Martin Luther 
King Jr dirigió la atención de no solo del medio millón que se reu-
nión a la sombra de la estatua de Abraham Lincon en el Washington 
Mall, pero toco los corazones y las mentes de una nación que presto 
atención y tomo acción. 
   Ese discurso en ese caluroso día de Agosto fue la ignición de un 
cambio de energía que no pudo ser detenida—no por el chorro de las 
mangueras, los perros que gruñían, las enardecidas amenazas, las 
bombas o las balas de francotiradores. A la tierna edad de 35 años, 
el predicador elocuente de Atlanta provocó el movimiento de un 
flujo de individuos y acciones colectivas las cuales cambiaron no 
solo la forma en que la gente veía a sus vecinos sino también a noso-
tros mismos. El impacto de la valentía de ese líder fue sentido en esa 
tumultuosa década en la década de los 60’s y en las generaciones 
por venir. 
   Los ideales de la misión del  Dr. King tuvieron raíz en su fe Cris-
tiana; sus principios operativas y su desobediencia civil fueron téc-
nicas prestadas de Gandhi. Pero no importa cual sea nuestra fe, raza, 
etnicidad, genero o edad, la heroica visión del Dr. King es un guía 
para todos nosotros. 

In Memory Of Dr. Martin Luther King Jr. 
By Jack Levine, 4Generations Institute 

   In recognition of the annual Martin Luther King Day cele-
bration on Jan. 15th, I hope you will enjoy this personal 
reflection. 
   It was late August 1963. I was 12. I remember my father 
calling me into his room. The radio was on, and I heard 
cheering.  It was not a baseball game kind of cheer, it 
seemed louder and longer. It was a sustained roar. 
   My dad, 72 and blind, pointed in the direc-
tion of the radio with one hand and put his 
other index finger to his lips. He was telling 
me to be quiete and to listen. 
   Next I heard the voice. A combination of 
speech and singing. The cadence was like 
none I ever heard. The word music rose and 
fell, the power was like a wave ... swelling 
and then resting, soon to rise again.  
   My father's blind eyes were shining in the 
window light. He was tearful, his lips pursed, 
his head gently nodding in agreement. Seeing 
him so moved gave me the sense that history 
was being made.   
   There in that sun-bathed room, I heard the 
sound of that voice and felt the power of its persuasion. I 
never saw my father so attentive. All of his energy focused 
on listening to the words. He slowly nodded to their ca-
dence. 
   "I have a dream that one day my four little children will 
live in a nation where they will not be judged by the color of 
their skin, but by the content of their character." 
   The Rev. Martin Luther King, Jr.'s I Have a Dream speech 
commanded the attention of not only the half-million who 
gathered in the shadow of Abraham Lincoln's statue on the 
Washington Mall, but touched the hearts and minds of a 
nation to pay attention and take action.  
   That speech on that sweltering August day ignited a 
charge of energy that would not be stopped -- not by gush-
ing fire hoses, snarling dogs, enraged threats, bombs or 
snipers' bullets.  At the tender age of 35, that eloquent 
preacher from Atlanta set in motion a flood of individual 
and collective actions which would change how people 
viewed not only our neighbors, but ourselves.  The impact 
of that leader's courage was felt in that tumultuous decade of 
the 1960s and for generations to come.  
   The ideals of Dr. King's mission were rooted in his Chris-
tian faith; his operating principles and civil disobedience 
techniques were borrowed from Gandhi. But no matter what 
our faith, race, ethnicity, gender or age, the heroic vision of 
Dr. King is a beacon for us all.    
   From 1957 to 1968, Dr. King traveled over six million 
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   El Centro de Wahneta celebró su evento de Leer es Fundamental 
(RIF, Reading Is Fundamental) y Navidad juntos con una gran fiesta, 
y fue muy exitosa para todos nosotros. Nosotros invitamos a la esta-
ción de radio La X 1460 AM "Tan Latina Como Tu,"  que trajo mu-
chísimos juguetes y dulces para que los niños llevaran con ellos. 
Nosotros distribuimos nuestros primeros libros de RIF y los niños 
estuvieron muy contentos leyendo sus libros con sus padres y  

maestros.  
   Los invitados de la estación de radio se 
sorprendieron acerca del cuidado ofrecido 
a los niños, y ellos hicieron muchas pre-
guntas acerca de nuestro programa, que la 
Coordinadora del Centro Verónica Arteaga 
contestó.  Ellos ya están planeando nuestra 
próxima distribución de RIF.  
   En el mismo día, nosotros recibimos 
algunos sacos y cobijas para los padres de 
parte de United Way. También tuvimos 
mas donaciones de parte de: Tierra del Sol, 
El Norteños Restaurant, Bartow Ford, Jo-
yeria Cristal, Tienda Degaona, Arly Todo 
Para tus Fiestas, Solis Company, Plaza 
México de Plant City, El Huarache Azteca, 
Patricio Mascot y la familia Sánchez. Que-
remos aprovechar esta oportunidad para 

agradecerles. Dios los bendiga. 
   Una de las cosas que realmente tocaron nuestro corazón fue cuan-
do  nuestro presidente la Sra. Carmen B. Entregó una beca de Fondos 
de Wahneta y Parview a un miembro de nuestro staff,  Rosa Teresita 
Martínez. Ella fue una bebe de RCMA hace 18 años y ahora trabaja 
como maestra de preescolar. 
   Dos años atrás ella era aun una migrante, recogiendo manzanas en 
Michigan, hasta que ella comenzó a estudiar en el colegio. Ella quie-
re convertirse en una enfermera, y estamos muy contentos por esto. 
¡Felicidades! 

   The Wahneta Center celebrated Reading Is Fundamental 
and Christmas together with one big party, and it was very 
successful for all of us. We invited the Radio Station La X 
1460 AM "Tan Latina Como Tu," which brought a lot of 
toys and candies for the children to take home with them. 
We also distributed our first RIF books, and children were 
very happy reading their books with their parents and teach-
ers. 
   Guests from the radio station were 
very surprised about the care pro-
vided for the children, and they asked 
a lot of questions about our program, 
which Center Coordinator Veronica 
Arteaga answered.  They are already 
planning to come to our next RIF 
distribution.  
   On the same day, we received some 
jackets and blankets for parents from 
United Way. We also received dona-
tions from: Tierra del Sol, El Norte-
ños Restaurant, Bartow Ford, Joyeria  
Cristal, Tienda Degaona, Arly Todo 
Para tus Fiestas, Solis Company, Pla-
za Mexico de Plant City, El Huarache 
Azteca, Patricio Mascot and Familia 
Sanchez. We want to take this opportunity to thank them and 
may God bless them. 
   One of the things that really touched our hearts was  when 
our Migrant Head Start President,  Mrs. Carmen Garcia, 
awarded a scholarship from Wahneta and Parkiew funds to 
one of our staff,  Rosa Teresita Martinez. She was an RCMA 
baby 18 years ago and now works as a teacher in preschool. 
Only two years ago she was still a migrant, picking apples in 
Michigan, until she started college. She wants to become a 
nurse, and we are very happy for her. Congratulations! 

miles and spoke over 2,500 times, appearing wherever there 
was injustice to be protested and action to be taken. Martin 
Luther King, Jr., was the youngest man to have received the 
Nobel Peace Prize. Though his life was cut short at age 39 
by an assassin's bullet in April 1968, his legacy lives in any-
one who chooses to question those who would hold us cap-
tive to old ideas and discriminatory policies.  
   Has all that Dr. King envisioned come to pass?  Not yet. 
Has his legacy brought forth a tremendous surge of change 
in attitude, law, and economic opportunity? Yes. But there's 
so much still to be accomplished. Justice is not static, it's 
active, and must be actively asserted and strictly guarded 
every day. 
   I trust that all advocates understand that progress is not 
achieved by intention alone. Strategic advocacy is the only 
way wrongs can be righted and ideas can be transformed 
into action. 
   Special thanks to Jack Levine, Founder of 4Generations 
Institute, for sharing his story. 

   De 1957 a 1968, el Dr. King viajó cerca de seis millones de millas 
y hablo cerca de 2500 veces, apareciendo donde quiera que hubiera 
injusticia por la cual protestar y acciones a tomar. Martin Luther 
King Jr. fue el hombre mas joven en recibir el Premio Nóbel de la 
Paz. A pesar de que su vida fue truncada a la edad de 39 por la bala 
de un asesino en Abril de 1968, su legado vive en cualquiera que 
escoja cuestionar aquellos que nos han mantenido cautivos en viejas 
ideas y políticas discriminatorias. 
   ¿Toda la visión del Dr. King ha sucedido? Aun no. ¿Su legado ha 
traído un tremendo surgimiento de un cambio en la actitud, ley y 
oportunidad económica? Sí. Pero hay mucho mas cosas por lograr. 
La justicia no es estática, es activa, y debe ser activamente defendi-
da y estrictamente protegida cada día. 
   Confío en que todos los defensores entiendan que el progreso no 
se consigue por una intención solamente. La defensa estratégica es 
la única forma de corregir lo que esta mal y las ideas pueden ser 
transformadas en acción.  
   Nuestro especial agradecimiento a Jack Levine, Fundador del 
Instituto 4Generations, por compartir su historia. 

Wahneta celebrates Reading & Christmas 
By Veronica Garcia, SSA 

Wahneta celebra la lectura y la Navidad 
Por  Verónica Garcia, SSA 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Rosa Teresita Martinez (R) , pictured here with her mother, 
Maria (L) displays the Wendall Rollason Scholarship 
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Within your reach now:  
The Family Development Credential 

By Irene Brammertz, MPH,M.A. 
   Change is in the air… Yes, there is a new program 
available to our Family Support Workers, Center Coor-
dinators, Area Coordinators and others who work di-
rectly with families: It’s called the Family Develop-
ment Credential. 
   Recently, RCMA and Hillsborough Community Col-
lege (HCC) got together to have a joint presentation in 
Brandon to agencies interested in having their staff 
acquire new skills to help empower families in becom-
ing self-sufficient. The agencies represented, besides 
RCMA and HCC were: The Head Start Collaboration 
Office, Tallahassee; the Department of Community 
Affairs, also Tallahassee; various Head Start agencies 
from the greater Tampa Bay area; St. Petersburg Col-
lege; and others.  Following the presentation, a date 
was set for enrolling and orienting the potential stu-
dents. 
   The HCC FTC/ATD/AS program is a three-step edu-
cational journey where a student may earn: 
1. Family Development Credential. This is a three-
course college-level course and it involves a final exam 
as well as the creation of a portfolio. Students meet 
with a portfolio advisor at least once per module (10 
modules). They earn a total of nine credit hours, which 
will count toward the ATD and AS degree in Human 
Services. 
2. Applied Technology Diploma (ATD). If the stu-
dents wish to continue, they can earn the ATD. This 
will require four more courses in maternal and child 
health and will earn them 12 more credit hours for a 
total of 21 credit hours. 
3. AS/AAS Degree.  Some students will be on a roll 
now. They can continue with their studies and after 
earning an additional 44 credit hours by taking the re-
quired additional classes they qualify to receive the AS/
AAS Degree in Human Services and Counseling. 
HCC also has articulation agreements with various 
Universities in the area that will accept students with 
this degree into their BS in Social Work studies. 
   In addition to the HCC program, another class has 
formed through Florida Gulf Coast University in Fort 
Myers to allow a group of FSWs and others to earn the 
FDC. The classes are being held off-campus and are 
taught by none other than our Ivette Galarza, RCMA 
Family Services Manager. 
   The program is different from the HCC program in 
that it involved only the Credential. It will be taught 
during two semesters; spring 2007 and fall 2007. 
   The sky is the limit! 
   In addition to the meeting at HCC, RCMA was in-
vited to do a presentation in Tallahassee and inform 
more agencies of the FDC programs.  Besides represen-
tatives from the Head Start Collaboration Office and 
several Community Action agencies, the following 
were present to learn more about the FDC: Department 
of Community Affairs, AWI Office of Early Learning, 
Healthy Families Florida, and Florida Association for 

Ahora  a tu alcance:  
La Acreditación de Desarrollo Familiar 

Por Irene Brammertz, MPH,M.A. 

   El cambio se percibe en el aire.. si, hay un Nuevo programa dispo-
nible para nuestros Trabajadores de apoyo para las familias (Family 
Support Workers), los Coordinadores de Centro, de Área y otros que 
trabajan directamente con familias llamada: Acreditación de Desarro-
llo Familiar o por su siglas en ingles FDC (Family Development Cre-
dential) 
   Recientemente, RCMA y el Colegio Comunitario de Hillsboro 
County (HCC) se reunieron para tener una presentación conjunta en 
Brandon para las agencies interesadas en que su staff adquiera las 
habilidades que les ayuden a empoderar (empowering) a las familias 
en ser autosuficientes. Las agencies representadas, además de  
RCMA y HCC fueron: La Oficina de Colaboración de Head Start, 
Tallahassee; el Departamento de Asuntos Comunitarios, también de 
Tallahassee; varias agencies de Head Start del Área de Tampa Bay; 
El Colegio de St. Petersburg y otros. Siguiendo la presentación, una 
fecha fue establecida para inscribir y orientar a los alumnos potencia-
les. 
   El programa HCC FTC/ATD/AS es una jornada educacional de 
tres pasos donde estudiante puede alcanzar: 
La Acreditación de Desarrollo Familia. Este es un curso a nivel cole-
gio que incluye  tres cursos  y que involucra un examen final así co-
mo la creación de un portafolio. Los estudiantes se reúnen con un 
consejero de portafolio al menos una vez por modulo (10 módulos). 
Ellos obtienen un total de nueve horas créditos, que les son tomados 
en cuenta para su grado en ATD o AS en Servicios Humanos. 
El Diploma de Tecnología Aplicada. Si los estudiantes desean conti-
nuar, ellos pueden ganar el ATD. Esto requerirá cuatro cursos mas en 
maternal y salud de niños y con esto obtendrán 12 horas crédito mas 
para un total de 21 horas crédito. 
Grado de AS/AAS. Algunos estudiantes estarán inscritos ahora. Ellos 
pueden continuar con sus estudios y después ganar 44 horas crédito 
adicionales tomando las clases adicionales requeridas,  ellos califican 
para recibir el Grado en AS/AAS en el área de Servicios Humanos y 
Consejería. 
   HCC también tiene articulados diferentes acuerdos con varias uni-
versidades en el área que aceptaran estudiantes con grado en BS o en 
Estudios de Trabajo Social. 
   Adicionalmente en el programa de HCC, otra clase se formó a tra-
vés de la Universidad de la Costa del Golfo de la Florida (Florida 
Gulf Coast University) en Fort Myers para permitir a un grupo de 
FSWs y otros alcanzar el FDC.  Las clases son llevadas a cabo fuera 
del campus y son impartidas por nadie mas que nuestra Ivette Galar-
za, Administradora de los Servicios de Familias para RCMA. 
   El programa es diferente del HCC ya que en ese solo se involucra 
la acreditación. Será impartido durante dos semestres; la primavera 
del 2007 y el verano del 200.  
   ¡El cielo es el limite! 
   Además de la junta en el HCC, RCMA fue invitada a hacer una 
presentación en Tallahassee para informar a mas agencias acerca de 
los programas de FDC. Además de los representantes de la oficina de 
colaboración de Head Start y varias agencias de Acción en la Comu-
nidad, estas otras organizaciones también estuvieron presentes para 
aprender mas acerca de FDC: Departamento de Asuntos Comunita-
rios, AWI Oficina para Aprendizaje Temprano, Familias Saludables 
de Florida, y la Asociación de Florida para la Acción Comunitaria. 
   Hubo tanto interés que solicitaron a RCMA regresar y ¡presentar la 
información en dos conferencias la próxima primavera! 

Continua en la página 4—FDC Continued on page 4- -FDC   
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Oficina del Área de Hardee celebra los logros del staff 
Por Bettsy Delgado & Noemi Vazquez 

   Además de los programas en HCC y FGCU, mas colegios 
pueden ofrecer únicamente la acreditación FDC o una combi-
nación de FDC/ATD en alguna fecha durante el 2007. Estos 
son: El Colegio de St. Petersburg, El Colegio Miami-Dade, El 
Colegio Comunitario de la Florida Central (Central Florida 
Community College) y posiblemente otros.  
   ¡Mantente sintonizado! 

Editor:  Matt Bokor Translator:  Rita Mendez 
Please send suggestions, comments, and Letters to the Editor to the following email address: HOY@rcma.org  or mail to:  RCMA HOY Editor   
Redlands Christian Migrant Association, 402 West Main Street,  Immokalee, FL 34142. PHONE: 1-800-282-6540   FAX: 1-239-658-3571 

Community Action. There was so much interest that RCMA 
was asked to come back and present the information at two 
conferences next spring! 
   Besides the programs at HCC and FGCU, additional col-
leges may be offering either the FDC stand-alone or FDC/
ATD combination at some point during 2007. They are: St. 
Petersburg College, Miami-Dade College, Central Florida 
Community College, and possibly others. 
   Stay tuned! 

   El equipo de RCMA en el Condado de Hardee tiene mucho 
que aplaudir empezando este Año Nuevo, ¡comenzando con 
varias graduaciones del Colegio! 
   La Coordinadora de Área Hilaria Cuevas se acaba de graduar 
de la Universidad del Sur de la Florida con un grado en 
|Ciencias en Educación de infancia temprana. Hilaria comenzó 
con RCMA en Agosto de 1992 como trabajadora social y siguió 
en esa posición por 11 años. Ella trabajó como Especialista de 
Apoyo a las Familias del 2003 al 2004 y ha sido Coordinadora 
de Área desde el 2004. También en el 2004, ella comenzó a asis-
tir a la USF y estuvo entres las graduadas en Diciembre del 
2006.  ¡Muy bien Hilaria! 
   Graciela Valadez, quien ha estado empleada el Centro de 
Desarrollo Infantil de Fred Dennis por 12 años, también recibió 
su grado de Educación de infancia temprana de la USF en Di-
ciembre. Graciela comenzó en RCMA como maestra, entonces 
era una Coordinadora de Centro y actualmente es Especialista en 
infancia temprana en el programa de Early Head Start. 
   Debra Neverson, quien ha estado con RCMA por 16 años, 
acaba de obtener su grado de asociado en Educación de infancia 
temprana del Colegio Comunitario del Sur de la Florida (South 
Florida Community College). Ella participara en la ceremonia 
de graduación en Mayo del 2007. Debra comenzó como maestro 
de  Migrant Head Start después se convirtió en ECS en el Centro 
de  Lake Placid. Ella es actualmente un tutor mentor para el pro-
grama de Padres Adolescentes de Lake Placid. 
   ¡Felicidades a todos estos graduados veteranos de RCMA! 
   La oficina de Hardee extiende sus mejores deseos a la ASSA 
Sophia Garcia, quien ha dejado RCMA después de cinco años 
para atender el programa de radiología en el Colegio Comunita-
rio de Polk. Nosotros realmente la extrañaremos, sin embargo, 
ella seguirá una carrera sobresaliente. ¡Buena suerte Sophia! 

   The RCMA team in Hardee County has a lot to cheer 
about as the New Year begins, starting with several college 
graduations! 
   Area Coordinator Hilaria Cuevas has just graduated 
from the University of South Florida with a bachelor’s of 
science in early childhood. Hilaria began with RCMA in 
August 1992 as an outreach worker and was in that posi-
tion for 11 years. She was an area family support specialist 
from 2003-04 and has been area coordinator since 2004. 
Also in 2004, she began attending USF and was among the 
graduates in December 2006. Way to go, Hilaria! 
   Graciela Valadez, who has been employed at the Fred 
Dennis Child Development Center for 12 years, also re-
ceived her early childhood degree from USF in December. 
Graciela began at RCMA as a teacher, then was a center 
coordinator and is currently an early childhood specialist 
in Early Head Start program. 
   Debra Neverson, who has been with RCMA for 16 
years, has just obtained her associate’s degree in early 
childhood education from South Florida Community Col-
lege. She will participate in graduation ceremonies in May 
2007. Debra began as a Migrant Head Start teacher and 
then became ECS in the Lake Placid center. She’s cur-
rently a mentor tutor teacher for the Lake Placid Teen Par-
ent Program. 
   Congratulations to all these newly degreed RCMA  
veterans! 
   The Hardee area office extends best wishes to ASSA 
Sophia Garcia, who has left RCMA after about five years 
to attend the radiology program at Polk Community Col-
lege. We will truly miss her, however, she is going on to 
pursue an outstanding career. Good luck, Sophia! 

Hardee Area Office Celebrates Staff Accomplishments 
By Bettsy Delgado & Noemi Vazquez 

Continued from page 3—FDC 

There’s Still Time! 
There is still time to purchase tiles for the Immokalee 
Community Mural at the Rollason 
Center.  Memorialize your center, 
family or friends with a tile which 
will be part of the cultural mural 
created by Judith Inglese.  You can 
purchase tiles through RCMA  
payroll deduction plan.  

¡Aun hay tiempo! 
Aun hay tiempo para comprar un mosaico 
del Mural de la Comunidad de Immokalee 
en el Rollason  Center.  Conmemore su 
centro, familia o amigos con un mosaico 
que sea parte del mural cultural creado por 
Judith Inglese.  Ustedes pueden comprar 
mosaicos a través del plan de sistemas de 
deducciones por nomina de pagos de 



Redlands Christian Migrant Association 

P a r e n t  N e w s  
Team approach helps baby get treatment 

By Jesus A. Valdovinos,  Area Family Support Specialist, Ruskin Area 

January  2007  #50  RCMA Parents in Action – Reaching out for Opportunities to Grow!   

 At birth nearly one year ago, Norberto V. was 
diagnosed with a severe fast heartbeat (supraventricular 
tachycardia).  Unfortunately, Norberto’s Medicaid expired 
during the family’s moves from Florida to Tennessee and 
back to Florida. 
 The family support worker was working closely with 
the family to reestablish their Medicaid because Norberto 
could not be without his medication for any length of time.  
One day I was called because Norberto was inconsolable. 
This is of particular concern because if he got upset, he 
could go into cardiac arrest, so we needed to calm him 
down. 
 When I arrived at RCMA’s Beth-El Center in Wimauma, we decided to take 
Norberto and his mother to the local clinic to evaluate him.  Norberto was diagnosed 
with two ear infections and a rash, which were causing his irritable behavior.  A few 
days later our health specialist called a quality plan meeting with the parents, area 
family support specialist, early childhood specialist, family support worker and center 
coordinator.  We discussed at length what strategies the mother uses to calm 
Norberto, so we could incorporate them into our lesson plans. 
 We discovered at this meeting that Norberto had not been receiving his 
medication because our local pharmacy was unable to verify with the pharmacy in 
Tennessee that Norberto should have been receiving it.  We also learned that his 
primary care physician wanted to see him again to check his progress, but without 
Medicaid, it was impossible. 
 A few days later Norberto landed in the hospital and stayed there for three days. 
Only a few days after going home, he was back in the hospital, and this time he was 
ordered not to attend the center.  At this point we began home-based services for the 
family and kept following up with the family on the progress of his Medicaid. 
 After about two weeks we were able to obtain confirmation that his Medicaid 
had been renewed, and his doctor was able to see him again.  The doctor decided to 
take him off the medication and followed his progress for a month.  According to our 
health specialist, this was a great development because it indicated that the virus that 
caused the severe fast heartbeat has passed and that Norberto could lead a normal, 
healthy life. 
  Oh! Before I forget, Norberto is back at the Beth-El Center, and doing 
wonderfully. 



Redlands Christian Migrant Association 

P a r e n t  N e w s  
Una aproximación de equipo ayuda a un bebe a obtener tratamiento 
Por Jesus A. Valdovinos, Especialista de área de apoyo a las familias (Area Family Support Specialist) 

Área de Ruskin  

Enero  2007  #50 Los padres de RCMA en accion – ¡Alcanzando oportunidades para crecer! 

 Cuando nació hace un año, Norberto V. fue 
diagnosticado con un latido de corazón severamente 
rápido (taquicardia supraventicular) Desafortunadamente, 
el Medicaid de Norberto expiró durante las mudanzas de 
la familia de Florida a Tennessee y de regreso a Florida. 
 El trabajador de apoyo a las familias  (family 
support worker) trabajo de cerca con la familia para 
reestablecer su Medicaid ya que Norberto no podía estar 
sin su medicamento por mucho tiempo. Un día me 
llamaron porque Norberto estaba inconsolable. Esto era 
de mucha preocupación porque si el se enfada, podría 
estar en peligro de un paro cardiaco, por eso 
necesitábamos calmarlo. 
 Cuando llegue al centro de Beth-El de RCMA en Wimauma, decidimos llevar a 
Norberto y a su mama a la clínica local para evaluarlo. Norberto fue diagnosticado con 
dos infecciones de oído y una rozadura, que era lo que estaba causando su conducta 
irritable. Unos días después nuestro especialista de salud convocó a una junta para un 
plan de calidad con los padres, el especialista de área de apoyo a las familias, el 
especialista de edad temprana,  el trabajador de apoyo a las familias y el coordinador 
de centro. Nosotros discutimos ampliamente que estrategias la madre debe usar para 
calmar a Norberto, y así poder incorporarlas en nuestra planeación de clase.  
 Nosotros descubrimos en esta junta que Norberto no había recibido su 
medicamento porque la farmacia local era incapaz de verificar con la farmacia en 
Tennessee que Norberto debería estarla recibiendo. También aprendimos que su 
doctor primario quería verlos nuevamente para verificar su progreso, pero sin Medicaid 
era imposible. 
 Unos días mas tarde Norberto aterrizó en un hospital y se quedo ahí por tres 
días. Solo unos días después de ir a casa, estaba de regreso en el hospital, y esta vez 
él había sido ordenado no asistir al centro. En este punto comenzamos a proveer 
servicios a domicilio para la familia y darle seguimiento a la familia con el  progreso de 
su Medicaid.  
 Después de dos semanas pudimos obtener confirmación de que su Medicaid 
había sido renovado, y que su doctor podía verlo nuevamente. El doctor decidió 
quitarle el medicamento y seguir su progreso por un mes.  De acuerdo a nuestro 
especialista en salud, esto fue un gran avance porque indicaba que el virus que causo 
el latido de corazón severamente rápido había pasado y que Norberto podía llevar una 
vida normal. 
 ¡Ah! Y antes de que lo olvide, Norberto esta de regreso en el Centro Beth-El y 
esta maravillosamente. 


